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Länge,

longueur,
Length

Menge,
quantité,
quantity

Name, nom, name.Pos.Skizze, dessin, sketchMaße,
Dim., Dim.

Fundamentbalken
Lambourdes
Foundation beam

1 442 2 Brett für Voderseite/Rückseite,
Madrier Avant/Arrière,
Front/Back board

Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board
Brett für Voderseite,
Madrier avant, Front board
Brett für Voderseite/Rückseite,
Madrier Avant/Arrière,
Front/Back board
Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board
Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board

Brett für Voderseite/Rückseite,
Madrier Avant/Arrière,
Front/Back board

190 8 5200 2 Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board

10 3446 2

11 728 2

12 728 2

13 504 2

14 504 2

28

62

28
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28

82

28

94

Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board
Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board
Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board
Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board

Brett für Seitenwand,
Madrier latèral, Side board

Sparren,
Panne faîtière, Rafter15 3500 812
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Alle Maße ca. +/-3%  /  les dimensions des pièces peuvent évoluer +/- 3% / size tolerance +/- 3%
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24
0

19

Dachbrett, Madrier de toit,
Roof board

Windbrett, Planche de rive,
Wind board
Windbrett, Planche de rive,
Wind board
Windbrett, Planche de rive,
Wind board
Windbrett, Planche de rive,
Wind board
Windbrett, Planche de rive,
Wind board

16a

18a
18b
19a
19b

2405 1GR3

1960 1GR1

1960 1GR2

1855x
1170 1G1
1855x
1170 1G2

F 700x880 2
Fenster
Fenêtre
Window

Türrahmen links,
Cadre de porte gauche,
Door frame left

Türrahmen rechts,
Cadre de porte droite
Door frame right

Türrahmen oben,
Montant supérieur,
Door frame top

Tür,
Porte,
Doors

10
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21 1835 1 Latte, Latte, Lath

Latte, Latte, Lath

M1 2700 1 AL profile
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Skizze, SketchDim
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A=B

1Anordnung der Fundamentbalken,
Schéma pour lambourdes de fondation, Scheme for the base beams.

→║←28mm 3,3 x 5,1

· Achten Sie beim Verschrauben der Fundamentbalken darauf,
dass der gesamte Rahmen rechtwinklig und eben ist.

· Die Längen der Diagonalen müssen gleich sein.

· Vérifiez que les angles sont droits.
· Les longueurs des diagonales doivent être égales.

· Check angles uppon assembly.
· The lengths of the diagonals must be equal.
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6x-Ø3.5x40

2Montage der Fundamentbalken,
Montage des lambourdes de fondation, Base beams assembly.

· Falls erforderlich, können die Fundamentbalken mit Metallprofilen
und Schrauben am Sockel befestigt werden. Befestigungen sind nicht
in der Verpackung enthalten.

· Si nécessaire, les lambourdes de fondation doivent être fixés à la base
de la fondation. Les élements de fixation ne sont pas inclus.

· The foundation beams can be attached to the base by using metal
profiles and scews, if necessary. These fixings are not included.
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3Montage der ersten Reihe,
Montage des premiers madriers,  First row assembly.
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4 Wandmontage,
Montages des murs, Assembly of the walls.

· Make sure all the wall boards are tightly locked together along their
entire length.

· Assurez-vous que tous les madriers sont assemblé de façon compacte sur
toute la longeur.

· Vergewissern Sie sich, dass alle Wandbretter über ihre gesamte Länge
fest miteinander verbunden sind.

→║←28mm 3,3 x 5,18/13

GR

· Verschrauben Sie den Türrahmen
in einem Stück, bevor Sie ihn in
die Wand schieben.

· Assemblez l'encadrement des
portes avant son montage dans le
mur.

· Assamble the door frame before
sliding it in the wall.
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5Montage des Fenster,Türrahmens,
Montage des fenêtres, du cadre des portes, Window framesDoor frame assembly.
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 Ø5 Ø3.5x40

· Schrauben die Fenster nur an die Bretter Pos. 3.

· Vissez l'encadrement les fenêtres seulement aux pièces pos 3.

· Screw the windows only to the boards of pos. 3.

· Schrauben Sie den Türrahmen nur an die Bretter
Pos. 1.

· Vissez l'encadrement des portes seulement aux
pièces pos 1.

· Screw the door frame only to the boards of pos. 1.
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282093,3 x 5,1→║←28mm11/13
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16a Ø2x40

· Nageln Sie jedes Dachbrett fest.
· Clouez chaque lame de toit.
· Nail each roof board.

~3-4 mm 1616a

Installation von Dachbrett,
Montage des madrier de toit,
Installation of roof boards.

Montage der Dachsparren,
assemblage de chevrons, Assembly of rafters.
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8Montage der Windbretter,
Fixation des planches de rive, Assembly of wind boards.
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